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HrMYE 9 i 55 75 UE e i il R e g

KA &

OB M mHRENFERBAN S TEAAAA M ER ERNLERIARAAAR.
Hm EFNMIE TR EEQEGE FER R AN EFLMN, WA A EE
Wb WAz AR —, A E R RIEARIL Y E N R
AT HEBESRLET XN RR, CRBR T AL AEE FERR ANLMEEFRE
xf 3 1E 18R

KB B HE; FAEEE M E BEXLRR

TE A BRI 50 R 30 © 22 [ Bn i 35 2 545 MR AT 22 5% LB A S Al
LU EE TR, JE5eit . 2BKA 6020 LA B AR = S iE RS i R A IS
HIRMA T HEF 2T 60 MEZ LM X EITSEE TR WRKA E B AAR
PR S R G R R TR S EER RS D RIS R R ENEMC,
LAY [E PrAL, D23 5 A R 3R M SO i A A e T I R SR (World
Englishes) 090 2 41 g AR D05 | BN ST G e ih | W 98 1H 55 5

N TR MG 165 # 5 Braj Kachru $& 1 7% = K R 4h 18) 7 BEE , 18 1 5 45 4 22 IR
HEEAR WA T o T RS S SRR AR = KR @, T T RO i N A 4
e 58 7 S 1 A LASETE D BT B9 [ 5K, NS ] L 56 IR LN R IROR A LT Y 22 AL RO
“HNREL, 2 LA O 5 A I 1 58 Kl XL AN SR VY AR R A . SEIE BLAE AT R
X 8 [ Rl X B TR S (2 ) AEBUA ke SO T R R RN, LT
=LY D P 1 Gl R O i S E N I N S Y R S P S e Uy i B § ANV
AR T R

MR Kachra B9 ERIE B I35 A 7 % 5 Jm S0 7 o A1 O A B I M DX - b B 35 1 1Y
PR e 3 A e e BB A T8 3 LD TR VTR SO AR S S T AR A A 2 Y
P o o C BRI BLE B SO R, Bl S S ZE R R A A IR — A, B
Je 5 AR A L A A AT RE 3 B P G MO S B TR R o TR UL L R T T M ) D T R IR X
THEE S AR R BRI R R AT S IB 2 M B AT B MR R B L

— ., N RIEFEMEFEERIEMRR
TN AN T W R VE 22 07 T A AR . S X DR B R U ) 9 IR O

@ Jennifer Jenkins. World Englishes : A Resource Book for Students (2" Ed). London: Routledge Press,2009,p. 169.

@ Braj Kachru. “Standards, Codification and Sociolinguistic Realism ; The English Language in the Outer Circle”, In
R. Quick & H. Widdowson Ceds. ). English in the World ; Teaching and Learning the Language and Litera-
tures. Cambridge: Cambridge University Press,1985,pp. 11~30.
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LB R Dy s A TR — E 2248 BT 76 B 0 3 R0 7 us 0 Dy s AR A AR 2 b R RN R AR 4 T R
IKCERIE WM B Rl G FEE A FE SRR Z RS 2 U 2 RGN X BTG T BUR 2
AL Z AL, Fm B AN E I E S M FSAWDNE TGS, WA B E A E TR S 2 —. &
S5+ B R A s A A N TN T 4 R 2 B0 M DX R I X T A s R T AR R T AR AL IX A I

(—) K EIE

HOMYE T 1826 4FIE e R T 9 FE 4 5 R M. 1959 4F 348 HIA AL (HJE ELE 1965 4F 4 i B ok
WHRFR , B — S H ERER. BmE -2 RIEMER, KO FEH S KRB, Hr,
HNLG 77,3 % J8 N E G B v ) RO s LR SR L 5 TR BN HRY 14, 1005 B BE AR S =
REW, i TEADK 7.3%9, tob, i Hab BRI iR 5 7 %5 . 22 RO B9 R AE gk U s 1
IR — A2 ih F RS . 7R REH S iB 28 M e — B 56w . S DUS CHUINS BUN 882 1
PUFPE T8 T o SR Sl DO E T R MR KRG, WG R R FEENE IS KR ER
EMER . Fmgeif ol LUSES DU =5 M o — M S .

LS BB R s AR M Z 1R DA X 5 AR N sc i i F 2 T H . Jgeit. A 28. 101y
SHIN 3 B S E E  7E Rdcw lH B 5 9T HZ E A 3 AR 1S 0 i B A IR A R B TR AR D R
R HBITE 1990 4F{UH 18. 8% @,

2. 88—k B B M ] R Z [ AT s A AL FE . X — SR A HERR R . DArh E D ],
2 RGN E S, R RGO DU B RG GL45 81 CH: e L B8 5 0 | 1 S Bt e | 4
BRI AF A . f HAS [R) B Ak DX A rb BN 2R A7 AH B 38 U 04 b4, 3R AT T 4 R Ay A ) 1 55 02 D0 5l
W TEFTINYE, 78 Y L W3 5 0y H R iiE

3. 3k Pk T Tz N TR I A 2 AR TR B O O TR . AL A A E ORI AR E X G R B
MR ZWEFES.

BB BOMHEAT T S ih R 3 CBEE AT RGEBUR . SE ] SR AR BE A R SR A ) R g
S8 BTN B ) [ PR 3E A g5 AR 1 1 GON W] Y A B SR B DB AR 7 TR S T T 4 R ] (Y 1 55 B
2, 1R T 5 RIEAFE—— XN OC R 1515 5 A 2o Ak RO 25 7 00 S e 9 B AR 25 T il T R
T 1] (O A 8K X 43, A R 4% B I 3 3 ik 5 ©)

BN T8 T AR — B BB 2 TR — AN SE LA« A X A S S A Y — S 2 B 03 R T L O
— Ui DU T N3 10 Sk BB @ S S o 0 S 100 0 B AR E R O H R 2 T E A, e
2 em ik Be  RF IR B, Fomdk Ok E E )y H FIEER G S, e T R WA R
Rorp, Ban, A e B BE AL T LT 2L Oh yeh,oh yeh,buy a drink lah” &35, X B 87 3k
BeIERIL T R N B B R 2 T R T AR A S PRRE

(D) BERIE

ARITEHL A s T 1842 AFE LR T 0 B 1Y 5 B M, 3O TR S — RO R G i BB 1997 AL A
AT A M . e A R G W s AR M —E Ve S . BB 1974 4 FsE T
— WA E BRI e DUE SRR R Dy w0 E I iE S H R R A U A B T R R
B FE i Bk B 25 SC, B LASESCRROM e . Xt 78 40 150 B T 4 R B 0B 7e B s 1 1 . o 1 L 1 4 1R
Biif, 9 EBUN K AT B E . 1851 4F 55 — JIr 4 344 A% (Saint Paul’s College) £F 7 s € 37 . br ik
ERIBHEETB I b, 7EMS BT 150 4B, 75 d AR R 22 B F IR 20 9 iE R h 2 n 2=,

v 100 U DL 75 9 A5 00 A 380 DX RO SR il 8 1 o BOR L i oL T IR DGR ANV E i L R

O BRI FE L) S B2 5 BT B AL 2002 45,55 154 3T,

O F L0 AT W ORI “ Uk IE 5 D 1532 37 DB AR v )0 ) , 3RO I 2 K2 25 L SR D 92010 4F58 3 1,55 103 T2,

O R (E S A EVESH N E R IR, 3R DU 4 T SRR 02018 AR5 2 11,58 46 11,

@ Anthea Gupta. “A Standard for Written Singapore English”,In J. Foley(eds. ). New Englishes : The Case o f Singa pore. Singapore:
National University of Singapore Press,1988,pp. 27 ~50.
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PR T PSR B S BOR B N SS ) UEaE =TT (erdlingualism) , 20 5l 2 < S8 5 A
T B S 5 B Ah B TR B H A W11 F IS B8 71 (biliteracy) , REZEIE FITLIE . X — 1 & BUR XS 5k &
o 5 A R R A I R DN TR, IS =B BOR L S T TR AR A AL B B A =

LR e Fis L AR T INiE S Z L.

2. PR R BB SN — T EEIE T EBUA AT PHE B 5 SO iR Ui 48 SO 1558 A

3.WIH MM BFEA . FAVFZ/ N AN 28R DI iE Bk, 1ok, F i R iR R %
B e OB 2R . BH B W R IR 5 2 MOV TR & A A AW e 8 25507 7 — 1 TCRRDUR R
TEDURTR . BEURFOM R T B 2 5 1 0 B 1) XU 2 A

5 A I BT R — 220 AR R RN S T A A i TR R A T A MU YRR AR IR
AT NC A R SR 205 . Kirkpatrick 7ECHE A 3008 )L 25 b 23 il 4 38 1 35 0 9 2 3 0 7 s 9%
W B FRAED, SR, Kirkpatrick F5 A7 I 9% 1 1 7 v 5 1 3 T4 A 1 988 3 AAX Ry PR T
AN L B B Z A BT A AT B BEAT R A L A L A A I TR AN RGBS
AR T 4% i DX DT e 8 NS 5 33 1 5 SO Y wh 9 5 il 1) R

UEAF R [ PN 2 BT R DG T 1 R TR E ST L AN WA A SB35 T 00 SCHR T BE . BIIA i A (It B
SR ) — A5 P A T RN S ) R B IE AR D L P Ty R SR R A BT T 0k i 9
TR DU 38 RIS S AT B89 22 18 BUR N U 208 O B 37 HoA B PRss 4 1 B N A B8 5E T I8 50 A 2
il © . SR TR A BT SCAE A L O 3 e SO AR R 2 Ml R B TR N AE B Ik
[F) 2od 2 e T 2 0 0 M A A ) 5 AR N ] e U R @O, A L2 R A SE R I SR A T A . ik
G T PN AL B /AT 2 20T 7 s D T BT N B 1 T TR L AT O

ST I AR OB A PR T A 3 DX B SRR AE o BT ISR A AT R AR A BRI, R 2
O S S Fl 22 M SR AN 48 S 1 R A 9 O A 3R AR SR L RE A B IR AT IR AR R iR Sk
4 Falt 5 ML S TT L RE B8 % 58 9L T8 A5 A [R] 48 N Ml DX i 2% 5

L EMERIEESFEREREFENRILCER

I e o N U S TR A 1V 2 B R M R G Y S TR R O T 3 e 3R VAR A X B SR A T 2
PR E BT . BRET SR A T — S I o 1 RN A s D i TR (R B DA SR A3 BT i s
S A A 8 SRR S o AR AR A 3R] 1 B N S R A s v v 0 AR AT DL RS S LA AR R A
{817 (loanwords) .13 18] (loan translations) .42 321/ Chybrids) . 813117 (innovations) #l 3 i& (idioms) ,

(—) &7

IR A R A ke Y S TR B 2T HL R AR R AR B S A B S E g, i TR g R
T AR 210 5 WAt o b () 518 TR R 1 B 1 2 41 kA .

B3 I IE FF A BY angmoh ,angpow fll Ay yaah BB AR “A B R AM A7 a7 1Y
WF ORIR]) 7, X =N IA AR A TR E i . BrindoE 48 AR b R s b I ELUBOIN Bt AR 28802 R
BT AR iR IS &, D5 ) R 3 3m) 0 B R 175 I e 3 1 el (9 — > B BRI

B 7R T DU AR IR B 0 3 E A S i 1 1) 38 AL 45 - makan (2 ¥)) L kampong (f& 48 B R A D |
adat(fE GEiE L) camok OKUAE) 5545, X S 4a] TR AR R IR T Do ol i . ThoR A2 0 e iy 55 — R R, BT
s A V2 N R TR S AR S IE R, i R R B 7 R 09 SRR, i TR AR G 00 B o
TR AN AR X Iy 9 BRG] LT SRR B L R I AR A A R T A 2 X R gl B TR

@ Andy Kirkpatrick. World Englishes: Im plications for International Communication and English Language Teaching. Cam-
bridge: Cambridge University Press,2007,pp. 119~129.

O BUIA S - (TR PEEIR )  SMBE U 5 FFT HARAE 2002 4F 55 156 ~157 BT,

OFNTIF K - CGHT N I 3 0 B A« 2B BOR RUOBUE B8 LA ) # ORI B DFSE)2011 4R 58 11 399,58 47 1L,

@ ) 2 8« G RE DA ) 5 A DA ) A O PRI ) o 30T G U 9 TR 2% 2 R (T 2 Ak S B2 R0 ) 2012 4R 58 2 31,58 55 T,
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P g B A SRR K S R 38 R ORI A H R AR TE AL S SO O I

FUWILE P ARV 2487, W cheongsam (K 42) , dimsum (f.00) , chasiu (X 58) , laisee (F| J& , Bl
204) ,gwailoCRAE) , fungshui (KK 54, XERA R TEIE BEF 5 FEANEEIBE R, #
& N £ G R 2 cheongsam, 7 #E A 5 X2 dimsum Fl chasiu, 348 1 95 7 #s N 48 Ik
K laisee A1 Z MY gwailo, 5 Ak A FL 315 fungshui, 76 I 8% 14 I 5 8 26 % i — T KUK
A KUK S A s A F T I R

() EfEiR

PRAE AR A+ 35 5 B el 0l . X SR X LR eih 0 R R R S 2R AR Y, A
I g1l v 1 crocodile —1al . FRATUF BT MYE A 15 “ That man is a crocodile”, A GE£3 4§ W “ AR A4~ N\ A&
BRI W77 9 1E LA crocodile YA SO lig a7 R — R B MRS Y, BEATE A S K AZE L E
ALK 7B, S R E W EIVRAREST AT RE S Bl A, Fm 9 crocodile B 2R
e B L E N X — MR buaya B Ok . Buaya A &5 407 B 5 R 45 “ Br 5% 20 1
N, 3k — PR o B A T 9EE T T S H R crocodile LUK I T 3L .

T IE P A e K 35 A . Kirkpatrick 76 45 9 45 T R LA 7 ¥ 9815 19 49 1« dragon
boat(JE#) »dragon dance($EJE) . dragon cup(JE#F) . dragon gate(JE 1D, WK X JLAN A #H 5 dragon
o)A 56, e e B HA = SR RAEE S AEEAGER TAU M AT BUE RN A RE 5 e
A IRBY S a0 e s PR ER . e AR, e RUEAE Bt B O 1] S 4 . A T ENE AR £ AR DL e &
TGz gk, R AW AR A N7, S B R RE X N Y LR & dragon B2 T Z
[E] I A XS4, Dragon 7E9E3E AL BAEAESR 2 NAE R W A TCEE S b G B g e 7 1) 55 5
R, B IR5 dragon AH G 0y 50 15 18] I J& A BLIE 09 AH 7 1) 30 B0 21 e il v (9, I T 1l .

BN T 0 7 s e v 1 9 2 38 A B 0 T A A R B O e 1 3R] 3 3] A A
A IR A MR AT I S R N BT B KM T SR R A &

(=) #%id

FeAZ T SR A  HOE A o R0 il 5840k | T HAWIE S . A2 ST Y & A R A S iR A B
IIEARY o Z 88T L BAT PIRIOE 20, — R B3R P B 4 A8, B BRG] — BB 43 i O — BB 0 o HoAb
5 WENFEE SR Y policewala CELL) . by Ab—Fi 1) 41 N 8 J% 28 B KL 3 20 1) — 3B 43 & 01, o) — 3B
oy AT S . B B NS Y to run amok J2YEI to run FIE R amok 4G MY, B
CRAE FER” . PN BB YEE R dadah addict g — AN 2458 1A L H AT R 4> ORI L 5 A 2
WA’ B EEREE T (drug addict) . M HCZ T B 9838 vp 8 0 90 5 DUE 1 24 38 10 .
EH AT 1A RN DTS B i 22 SCER  E TR R B OC I

TCAA A, A s T rp e D B 2 S 3] L R ) 2 LR N AR Y A S B L X AT B h DU L
(R 285 4 26 S BT 3 S o D i HLAA O 2 5 iR R AR A, BRLIR) R A T L) A R TR AR L 2R R S 2 A L T L
3 Ao 14 o) 25 0%y S 1 T IR, WO R R AR vk . SR, DU R A R U A IR AR L T 2 R E A T A
LA F R T3 B AN [R] B 2 0 T A8 ) IR R A Y D A

() §#i7

BB TR T DR A S i AL DA R TR L 30 2 S THHRAE B 7 A el @, i 1 X
H R B EGEE 2R . SR AN R A R AN 2 B Oy U AR .

AV Z Q18 TRl ER & LAY S i R (BRI TR R . BN, send 7R 9% Y By 2RO IR A &
K7, UL AE (send a letter) , X BB (send an email) 8555, HZ , 2B N IE1E H , send A = B2 5 R
(accompany) , WHL % H D, W4A) F“1 will send you home”, 4, take BITEIEA E“E”, (HAE B

@ Andy Kirkpatrick. World Englishes: Im plications for International Communication and English Language Teaching. Cam-
bridge: Cambridge University Press 2007,p. 143.
O BUIA SR  (HHER IS ) . SMEHCF 5 HF 5T IR 2002 4R, 55 150 BT,
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g g i v ) B iz W B Ceat s drink, like) 2Z B, B A0, FE BTN 3 AR T fiE 25 R 9k [R) B 5K 4 1Y [R]
“Can you take spicy food”, H & UIFAE & “ VR E U8 & MRy & WNG 7, T J2 VR B2 Rz = B E g7,
TN, B3] of f A i [ 9 3 v i H MO 1) B R R B LR RO VR AR . HR L TR I e i b off
] LA FIYE 4 iR, Ul /A] F“We have our offs changed to Fridays”, FH.off B9 B by “BH”,

FIOE P BT KR AT . B 40, banana (FE AL A9 B ) BBC (FE [ H A #) 46 A | Can-
to-pop (B IE AT & AR sastronaut (R 25 A, R 48 KA TAE 5 28, 485 15 3R W S0 25 U 7 b 1) 25 0 A0
Bolton 81 H} T ¥4 2250 19 81387 18 O, 3 26 48] Y 4R B 2 9 W sk ¥ Macquarie Dictionary,

BTN 3 S R0 A U D 8 BRI B A BT X S o BT B 3 EROAR DA AR o e TR W ASOR L BT
HBJE TR B AR D UR BT T 0 3 R A s D B R RN B I R . BR AR N 3 N RN T U R X R
F B TR0 Z A VA e Shy 8 in 48 7 9 B v A TR R AIE o 3 SRR R) Hy T X A I o B B9 35 L R
R IX BEAR)I 1 A T RE 23 AR AT TR SO S A A I A 7 A R A B 3 A PR R I

(H) 3iE

TSR P EAR L S R IR . BN SRV 2 A R E S LSRRGS, TSR A T
Coxford Singlish Dictionary®, 7£%]F“Ah,shadduplah! Everyday say you want to treat me go lunch.
You all fart and no shit only”# ,“all fart and no shit” 5t f&—A~F I T 5 ) 35, H 7 m e B Ok
JEARLIR” W7 — s B R T AT 8 AR N R 7, 48 9 5 N SR s 16 - TP 28 3k S0 MR AN T 0
B, FEBIAN, “You went to get a handicapped sticker just to chope a parking space? How kiasu can
you get”, kiasu B — i,k H TR E, Fm B2 M7, X 25k A E i — A0z i,
fRR RN B ER,

s B W AEFE — 2L 215, 0 play computer (FTHL) o FLJE 2 Ha Il #E 47 43 SR 16 s 9472 . i |
PO FTF Jl 0 X A K T B S AR A R AT LABRAE play computer, PRI 3% — o 3 HE T RN Ui Xk 6L
TV HEZHE L AWARREEAMEEXS play with computer (4SBT, K J5 35 JF AN G456 i i IS 26 5 3L,

BTN 3 S R0 U D TP I 20 T SRR R T b 1 R SO O, E I A A L PR AR 4
T ATE . T80 0 3 0385 s 1) 3 35 T 2R R A 1A i AN () TR0 s 1) 9t A7 A A ] 7 > 3

=, FMERIESFEERENRICHERTER

)| B | KT R o o B < D2 - 1K i1 5 O O P T D S

TG RRIKATE . TR SRAA AR LA T R SO B RIS R R T AR IR
A 2o A AR A 75 30 A T T 2 8 R R ) 3 s TP i v AT A A A T A i A
JEEDR o AR o B A T I3 i 45 3 — A I TR R P S RIS T A [R] R R 2 () AT S i
AILRTE S . RTINS A RS — RIR B, 2005 T B AR 3/4, HoR NME WA A 20, B 58
A g s ¥ 28 Ja T ok Y S BURT 5 DRGSR N 38 5 1 v AF AR VR 220 TR DU R 1) Ok 1 A £ 1) A
B . AT A dE DT v A AP ok T 32 BRI T B R TRE T R R R — o e AR g A A
RN TR A ARV 2 AH [R) 5 2 0L A0 A Ml S i B R] . 91 4, < A AR B N B 2 3 R FRAE an-
gpow (ZLAL) , 76 A #E L 18 R AR laisee CRIE) 2 A BRI T UGE B AR 75 o B i de i v iy
DUEAR R AR IR A 1R R 3 T A o 2830 b i A TR R 2 08 A TR . 5 SR L R in S B35 P Y angmoh
(ZL%8) M T A s 338 P B gwailo CRAE) L HRAE B JE S TN L 50102 9 56 e R R i Y N

5 L RARE HAY AR . R TR B AR A R AR S5 B AR, SR S A
T P A BRAY R — iR T SR B R A S A R R MR B A A ST R R R R
AT TR A8 A G L SR S T A A TE F IR . b TR A0 o B3 PR A I A TR A

D Kingsley Bolton. “The Sociolinguistics of Hong Kong and the Space for Hong Kong English” ,World Englishes 2000,19,(3) ,pp. 278~279.
@ The Coxford Singlish Dictionary. Singapore: Angsana Books, 2002,
@ René Appel & Pieter Muysken. Language Contact and Bilingualism. Amsterdam: Amsterdam University Press,2005,p. 153.
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T 2% 2 1) 77 112 AT W A4 DX e 3 A R A T D TR B = A s i) o FRATTULEEE I B v R 2% 52
SCHR R i 2 At A R B T R T O T Y 2 SR Bt B TR 5 DUTR B 2R S . R AT L L A S 3 Y
B BT Ak 3 A G . SRl S SRS 22 1 O BRI SRR PR SO R g S o
L BT R T S ) A S IR 5 DUR R FAS AL L DL O T 5 S 2 S AT AR — 5 1 IR
T S BT B 75 3 A [R] DR A o 2 3 v 4 S Tl AR AR

B RN RE R BIRAE . HINAE Sy — A~ e BE [ B A B A T T 2 T I S BORF AT TS
FHIEE BOR S AT T M RIS . TR AR B BOR B SR L B NS E S TE AR O HR A T B
e T H . BRSBTS BB TE TAE T T B2 VR 208 N A C B35 A 2 59 A S J8TF— HOB
F Sk 9548 (B Singlish) VE 8 B 2 HTINEA R B 0y (9 RAE, 51 LA ZED, AT H . & # A A C Y3
TR Z LAY AR A U DT v A SR 3R A A R BR T 7 s v S R A 5 R S 3 rP S A T 0 B3] Y
UL A I BLAYS . AT UG 357 3 5 78 (9 )31 L 7 o S BN S, 4 ) O 3N 22 R TR i T 5
Iz 33X 5B X B B 25 B A = N T A3 8 SR S AR L TR N e A HE B 03 A TR 5 T Y R

M, & i&

8 ek SR B i o 3 % T R A e i B TR A A B AT AR BRI 0 39 3 A i 2 ) 9 3 A
ey a7 2 RV ) 3 1) L 2% S R) BRI A 2D 5 AR LB I 3 D O A R S b e 2 iA) , RO H R
Aol ey i) 77 30 33 AT BB R S DU A S50 25 S LAY o DR T R R AR A A HUET IR £ il
J7 A A MY T Y A X S RN A VF 2 A RO A Y B 1 ) R DR A AR A A . B
TN 3BE T R A 8 D T A Y5 T Y 5 R B T S S R S SO SR R e T P A 2 AT LT
R B 0 RAE A DR B0 BT f A S

55 N3N A s D T R AT 5 SC A ST A4 I A 75 AR S 1 TR I e A AR MR € B R X
1A —E W T A AT BRI PR R, T T B i A B R 7 A A 2 7 2 3 78 1A 1Y
FRAEAT B T3 5 A AT A 15 SC AL S IR RE 0, 0 B A BT i A SR W N X D B B3 i TG ik AT R
LZ N N 1) 1B N SRS I RS PN i SR A ER Vel R Ol 1 1B i 3 S T SR PO KNS S U
AT 5, X BIF 7 D 3 A v [ Rl A9 728 St B AT — B9 3 7R T

A Comparative Study of the Lexical Features of Singaporean English
and Hong Kong English

Zhang Yanyan (Associate Professor, Wuhan University)

Abstract : Singaporean English and Hong Kong English have many similarities and differences, which are most obvious in
lexicon. The major means of word formation in Singaporean English include loanwords,loan translations, hybrids, innovations
and idioms. In contrast, Hong Kong English seldom uses hybrids,and the loanwords are often limited in type. The similarities
and differences between Singaporean English and Hong Kong English lexicon not only embody the contact between English
and local languages, but also reflect the influences of such factors as sociocultural aspects, language policies, and identity
marking,on the use of English in the two regions.

Key words: Singaporean English; Hong Kong English; word formation; inter-cultural communication
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